
DE: Sicherheitshinweise: 

EN: Safety instructions 

FR: Instructions de sécurité 

ES: Instrucciones de seguridad 

IT: Istruzioni di sicurezza 

 

DE Achtung! Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt. Immer unter Aufsicht von 
Erwachsenden verwenden. WARNUNG! Wenn der Beißring Risse oder Veränderungen aufweist, 
sollte er entsorgt werden.  

EN Caution! Never leave the child unattended. Always use under adult supervision. WARNING! 
If the teether shows cracks or changes, it should be disposed of. 

FR Attention ! Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance. Toujours l'utiliser sous la surveillance 
d'un adulte. AVERTISSEMENT ! Si l'anneau de dentition présente des fissures ou des altérations, 
il doit être jeté. 

ES Atención. No deje nunca al niño desatendido. Utilícelo siempre bajo la supervisión de un 
adulto. ADVERTENCIA Si el mordedor presenta grietas o cambios, debe desecharse 

IT Attenzione! Non lasciare mai il bambino incustodito. Utilizzare sempre sotto la supervisione 
di un adulto. ATTENZIONE! Se l'anello di dentizione presenta crepe o alterazioni, deve essere 
smaltito. 

 

 

 


